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Limited Warranty for Solar Module

HT SOLAR ENERJI ANONIM SIRKETI (hereafter “our company”), provides
following limited warranty on the terrestrial photovoltaic modules (hereafter “modules”)
produced by it, according to the items stipulated below.

Güneş Modülü için Sınırlı Garanti

HT SOLAR ENERJİ ANONİM ŞİRKETİ (bundan böyle "şirketimiz" olarak anılacaktır),

ürettiği karasal fotovoltaik modüller (bundan böyle "modüller" olarak anılacaktır) için

aşağıda belirtilen maddelere göre sınırlı garanti vermektedir.

The limited warranty for the specified products in market listed below.

Aşağıda listelenen pazarda belirtilen ürünler için sınırlı garanti.

P-type photovoltaic module/ PTipi fotovoltaik modüller：

166mm Series/166mm Serisi

HT72/66/60/54/48/32-166M-XXX

18Xmm Series/18Xmm Serisi

HT78/72/66/60/54-18X-XXX

210mm Series/210mm Serisi

HT66/60/32-210-XXX

N-type photovoltaic module/ N Tipi fotovoltaik modüller：

18Xmm Series/18Xmm Serisi

HT78/72/66/60/54-18X(N)-XXX

HT78/72/66/60/54-18X(ND)-F-XXX

18X+mm Series/18X+mm Serisi

HT66/54/48-18X+(N)-XXX

HT66/54/48-18X+(ND)-F-XXX

210mm Series/210mm Serisi

HT66/60/32-210(N)-XXX

HT66/60/32-210(ND)-F-XXX

“XXX” means Nominal Power Output

“XXX” Nominal Güç Çıkışı anlamına gelir
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1 Basic Rules/ Temel Kurallar

1.1 Warranty Commence Period/ Garanti Başlangıç Süresi

The warranty commences from the date of delivery.

Garanti, teslim tarihinden itibaren başlar.

1.2 Acceptance Period/ Kabul Süresi

1.2.1 If there is any disagreement with the number, or the appearance, or the size, or the

peak power, the feedback should be delivered to our company in writing after the delivery

of the module(s) within 30 days.

1.2.1 Nicelik veya görünüm veya boyut veya tepe gücü ile ilgili herhangi bir anlaşmazlık

varsa, geri bildirim, modül(ler)in tesliminden sonra 30 gün içinde şirketimize yazılı olarak

iletilmelidir.

1.2.2 If there is no objection in writing (including E-mail, registered letter, express, and

fax), within the specified period, the module(s) will be considered accepted.

1.2.2 Belirtilen süre içinde yazılı olarak (e-posta, taahhütlü mektup, ekspres ve faks dahil)

itiraz edilmezse, modül(ler) kabul edilmiş sayılacaktır.

1.2.3 Beyond the specified period, the objection will be treated with as the used module(s).

1.2.3 Belirtilen sürenin ötesinde, itiraz kullanılmış modül(ler) olarak değerlendirilecektir.

1.3 Degradation Rate/ Bozulma Oranı

1.3.1 Degradation Rate means any positive amount calculated in accordance with the

following formula, expressed as a percent:

Degradation Rate = (Nominal Power Output-Actual Power Output)/Nominal Power Output

×100%.

1.3.1 Bozulma Oranı, aşağıdaki formüle uygun olarak hesaplanan ve yüzde olarak ifade

edilen herhangi bir pozitif miktar anlamına gelir:

Bozulma Oranı = (Nominal Güç Çıkışı-Gerçek Güç Çıkışı)/Nominal Güç Çıkışı ×100%.

1.3.2 P1st year %
P1st year % represents the warranted Actual Power Output of Modules at the end of the first

year following the Warranty Start Date.

P1st year % =100% * (1 - First Year Degradation Rate)

1.3.2 P1st year %
P1st year % Garanti Başlangıç Tarihini takip eden ilk yılın sonunda Modüllerin garanti edilen

Gerçek Güç Çıkışı anlamına gelir.

P1st year % =100% * (1 - Birinci Yıl Bozulma Oranı)
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1.3.3 PN year %

PN year % represents the warranted Actual Power Output of Modules at the end of a year (N)

after the first year following the Warranty Start Date until the end of the applicable Limited

Power Warranty Period as specified at P/N type(Single-side/Bifacial) photovoltaic module.

PN year % = 100% * (1 - (First Year Degradation Rate + Annual Degradation Rate * (N-1)),

With N, 2 ≤ N ≤ Limited Power Warranty Period

1.3.3 PN year %

PN year % Garanti Başlangıç Tarihini takip eden ilk yıldan sonraki bir yılın (N) sonunda

Modüllerin garanti edilen Gerçek Güç Çıkışı, P/N tipi (Tek Taraflı/Çift Yüzlü) fotovoltaik

modülde belirtildiği gibi geçerli Sınırlı Güç Garanti Süresinin sonuna kadar.

PN year % = 100% * (1 - (İlk yol Bozulma Oranı + Yıllık Bozunma Oranı * (N-1)), N ile,

2 ≤ N ≤ Sınırlı Güç Garanti Süresi

1.4 Power Testing/ Güç Testi

1.4.1 The power of the module(s) must be tested under the standard condition (STC).

1.4.1 Modül(ler)in gücü standart koşullar altında test edilmelidir (STC).

1.4.2 STC: light spectrum of AM1.5, irradiation of 1000 W/m2, cells temperature of 25℃.

1.4.2 STC: AM1.5 ışık spektrumu, 1000 W/m2 ışınlama, 25°C hücre sıcaklığı.

2 Limited Product Warranty/ Sınırlı Ürün Garantisi

2.1 Our company warrants that the PV modules are free from defects caused by the

modules themselves, under normal conditions of use, installation, and maintenance, within

a period of the 12-year (P-type photovoltaic module)/15-year (N-type photovoltaic module)

limited product warranty period from the date of delivery. (The defect is as follows: result

in module does not work normally, or very obvious and approved by our company.)

2.1 Şirketimiz, PV modüllerinin, normal kullanım, kurulum ve bakım koşulları altında,

teslimat tarihinden itibaren 12 yıllık (P tipi fotovoltaik modül) / 15 yıllık (N tipi fotovoltaik

modül) sınırlı ürün garanti süresi içinde modüllerin kendisinden kaynaklanan kusurlardan

arınmış olduğunu garanti eder. (Kusur aşağıdaki gibidir: modülün normal çalışmamasına

veya çok belirgin olmasına ve şirketimiz tarafından onaylanmasına neden olur).

2.2 Within the 12-year (P-type photovoltaic module)/15-year (N-type photovoltaic module)

limited product warranty period, if the modules do not work normally caused by

supply-side, or defects are found very obviously and approved by our company, these

modules will be repaired free of charge, or replacement, or supply additional modules, or
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refund to the customer the market price at the time of treatment. The selection right shall

belong to our company. For replacement, or supply additional modules, our company only

undertakes modules that need to be provided.

2.2 12 yıllık (P-tipi fotovoltaik modül)/15 yıllık (N-tipi fotovoltaik modül) sınırlı ürün

garanti süresi içinde, modüller tedarik tarafından kaynaklanan normal çalışmaz veya

kusurlar çok açık bir şekilde bulunur ve şirketimiz tarafından onaylanırsa, bu modüller

ücretsiz olarak onarılacak veya değiştirilecek veya ek modüller tedarik edilecek veya işlem

sırasındaki piyasa fiyatı müşteriye iade edilecektir. Seçim hakkı şirketimize ait olacaktır.

Değiştirme veya ilave modül temini için firmamız sadece temin edilmesi gereken

modülleri taahhüt eder.

2.3 Repair, replacement, supply additional modules, or refund remedy shall be the sole and

exclusive performances guaranteed under this Limited Product Warranty and shall not

extend beyond the period set forth herein.

2.3 Onarım, değiştirme, ek modül tedariki veya para iadesi çözümü, bu Sınırlı Ürün

Garantisi kapsamında garanti edilen yegane performanslar olacak ve burada belirtilen

sürenin ötesinde sunulmayacaktır.

2.4 As for the modules beyond the product warranty period, our company provide paid

services: repair, or replacement, or supply modules. The related business should be

determined through mutual consultation.

2.4 Ürün garanti süresinin ötesindeki modüllere gelince, şirketimiz ücretli hizmetler

sunmaktadır: onarım veya değiştirme veya tedarik modülleri. İlgili iş karşılıklı istişare

yoluyla belirlenmelidir.

3 Limited PowerWarranty/ Sınırlı Güç Garantisi

3.1 Limited Power Warranty/ Sınırlı Güç Garantisi

3.1.1 P type single-side module: Within the first year from the date of warranty, the output

power of modules shall not be less than 98% of the minimum nominal peak power as set

forth in the specifications. Thereafter the loss of average output power shall not exceed

0.55% per year. After twenty-five (25) years, the output power of the modules shall not be

less than 84.80% of its minimum nominal peak power as set forth in the specifications.

3.1.1 P tipi tek taraflı monokristal modül: Garanti tarihinden itibaren ilk yıl içinde,

modüllerin çıkış gücü, spesifikasyonlarda belirtilen minimum nominal tepe

gücünün %98'inden az olmayacaktır. Bundan sonra ortalama çıkış gücü kaybı yılda %0,55'i

aşmayacaktır. Yirmi beş (25) yıl sonra, modüllerin çıkış gücü şartnamede belirtildiği gibi
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minimum nominal tepe gücünün %84,80'inden az olmayacaktır.

3.1.2 P type Bifacial monocrystalline module: Within the first year from the date of

warranty, the output power of modules shall not be less than 98% of the minimum nominal

peak power as set forth in the specifications. Thereafter the loss of average output power

shall not exceed 0.45% per year. After thirty (30) years, the output power of the modules

shall not be less than 84.95% of its minimum nominal peak power as set forth in the

specifications.

3.1.2 P tipi Bifacial monokristal modül: Garanti tarihinden itibaren ilk yıl içinde,

modüllerin çıkış gücü şartnamede belirtilen minimum nominal tepe gücünün %98'inden az

olmayacaktır. Bundan sonra ortalama çıkış gücü kaybı yılda %0,45'i geçmeyecektir. Otuz

(30) yıl sonra, modüllerin çıkış gücü şartnamede belirtildiği gibi minimum nominal tepe

gücünün %84,95'inden az olmayacaktır.

3.1.3 N type solar module: Within the first year from the date of warranty, the output

power of modules shall not be less than 99% of the minimum nominal peak power as set

forth in the specifications. Thereafter the loss of average output power shall not exceed

0.40% per year. After thirty (30) years, the output power of the modules shall not be less

than 87.40% of its minimum nominal peak power as set forth in the specifications.

3.1.3 N tipi güneş modülü: Garanti tarihinden itibaren ilk yıl içinde, modüllerin çıkış gücü,

spesifikasyonlarda belirtilen minimum nominal tepe gücünün %99'undan az olmayacaktır.

Bundan sonra ortalama çıkış gücü kaybı yılda %0,40'ı geçmeyecektir. Otuz (30) yıl sonra,

modüllerin çıkış gücü, spesifikasyonlarda belirtildiği gibi minimum nominal tepe

gücünün %87,40'ından az olmayacaktır.

3.2 The power must be measured at the standard conditions (STC).

3.2 Güç, standart koşullarda (STC) ölçülmelidir.

3.3 If the peak power of module(s) beyond the scope of the clause 3.1, our company will,

at its sole discretion, repair or replace the defective module(s), or supply additional

module(s) to compensate the power loss, or refund the cost of the module(s) according to

the power difference (according to the market price at the time of treatment), provided such

a loss in peak power is attributable to defects in material and /or workmanship by the

diagnosis of our company. The selection right shall belong to our company.

3.3 Modül(ler)in tepe gücü madde 3.1'e uymazsa, şirketimiz, tamamen kendi takdirine

bağlı olarak, arızalı modül(ler)i onaracak veya değiştirecek veya güç kaybını telafi etmek

için ek modül(ler) tedarik edecek veya tepe gücündeki bu tür bir kaybın şirketimizin teşhisi

ile malzeme ve/veya işçilik kusurlarına atfedilebilir olması koşuluyla, güç farkına göre
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(işlem sırasındaki piyasa fiyatına göre) modül(ler)in maliyetini iade edecektir. Seçim hakkı

şirketimize ait olacaktır.

3.4 If applicable, our company has right to compare the actual power generation with the

design power generation to measure the power loss caused by the modules.

3.4 Varsa, şirketimiz modüllerin neden olduğu güç kaybını ölçmek için gerçek güç

üretimini tasarım güç üretimi ile karşılaştırma hakkına sahiptir.

3.5 Repair, replacement, supply additional modules, or refund remedy shall be the sole and

exclusive performances guaranteed under this Limited Power Warranty and shall not

extend beyond the period set forth herein.

3.5 Onarım, değiştirme, ek modül tedariki veya para iadesi çözümü, bu Sınırlı Güç

Garantisi kapsamında garanti edilen yegane performanslar olacak ve burada belirtilen

sürenin ötesine geçmeyecektir.

4 Obtaining Warranty Performance/ Garanti Performansının Elde Edilmesi

4.1 If the Customer has a justified claim covered by this limited warranty, an immediate

notification shall be delivered to our company in writhing (including the E-mail, the

registered letter, the express, and the fax).

4.1 Müşterinin bu sınırlı garanti kapsamında haklı bir talebi varsa. Şirketimize derhal yazılı

olarak bildirimde bulunulacaktır (E-posta, taahhütlü mektup, ekspres ve faks dahil).

4.2 Together with the notification, the customer should enclose the evidence of the claim

(such as photos, power test report, etc), the information of the module(s) type/serial

number, the date of purchase, and the warranty.

4.2 Bildirimle birlikte müşteri, talebin kanıtlarını (fotoğraflar, güç testi raporu vb.),

modül(ler)in tipi/seri numarası bilgilerini, satın alma tarihini ve garantiyi eklemelidir.

4.3 If the claim is applicable, our company will give advice on handling the claim.

4.3 Talebin uygulanabilir olması halinde, şirketimiz talebin ele alınması konusunda

tavsiyelerde bulunacaktır.

4.4 The return of any PV-module will not be accepted unless prior written authorization

has been given by our company.

4.4 Şirketimiz tarafından önceden yazılı izin verilmediği sürece herhangi bir PV

modülünün iadesi kabul edilmeyecektir.

4.5 In connection with the Limited Warranty, our company shall reimburse customer for

reasonable, customary and documented transportation charges by sea freight for both the

return of the modules and reshipment of any repaired or replaced modules, only if this cost
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is authorized by our company.

4.5 Sınırlı Garanti ile bağlantılı olarak, şirketimiz hem modüllerin iadesi hem de onarılan

veya değiştirilen modüllerin yeniden gönderilmesi için deniz taşımacılığı ile makul,

alışılmış ve belgelenmiş nakliye ücretlerini, yalnızca bu maliyetin şirketimiz tarafından

onaylanması durumunda müşteriye geri ödeyecektir.

5 Warranty Exclusions and Limitations/ Garanti İstisnaları ve Sınırlamaları

5.1 The above limited warranty is not applicable in following cases determined by our

company, at its sole discretion:

（1） Improperly operated or improperly used.

（2） Presume to modify the installation program.

（3） Negligence with storage, transportation or other transshipment.

（4） Damaged by repaired or modified (in whatever manner) by anyone other than our

company.

（5） Installed not in accordance with module installation instruction provided by our

company.

5.1 Yukarıdaki sınırlı garanti, tamamen kendi takdirine bağlı olarak şirketimiz tarafından

belirlenen aşağıdaki durumlarda geçerli değildir:

（1） Yanlış çalıştırılmış veya yanlış kullanılmış ise.

（2） Kurulum programından sapıldıysa

（3） Depolama, nakliye veya diğer aktarma işlemlerinde ihmal varsa.

（4） Şirketimiz dışında herhangi biri tarafından onarılırken veya değiştirilirken (her ne

şekilde olursa olsun) hasarlı hale gelmişse.

（5） Şirketimiz tarafından sağlanan modül kurulum talimatına uygun olarak

kurulmamışsa.

5.2 Our company doesn’t take any responsibility for the second-hand module(s), which be

got from the disassembled or resold module which have been installed.

5.2 Şirketimiz, sökülmüş veya yeniden satılmış modüllerden elde edilen ikinci el modül(ler)

için herhangi bir sorumluluk kabul etmemektedir.

5.3 Further exclusions of the limited warranty include the following cases:

（1） Caused by external impacts, for example, the system components (such as bypass

diodes, junction box, connector, etc.) coupled with the module(s) non-by our company, or

the module(s) defects caused by defective system design, configuration, and structure
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diagram or installation program.

（2） Caused by faulty wiring or installation, or faulty handling during these modules

work.

（3） Caused by operation in an inappropriate environment or with inappropriate

methods, which deviates from the instructions in product specification, or operational

manual or product label;

（4） Caused by other external impacts such as mud or leaves on the front glass, shade,

pollution or damage due to smoke, salt, salt fog settlement, acid rain, seawater, etc;

（5） When the distance from the seaside is less than 500m, the mechanical load

performance of the modules, due to the corrosion of aluminum frame splashed by seawater,

the corrosion of the glass surface, and the power attenuation caused by the corrosion of the

module surface.

（6） Caused by use on mobile objects such as automobiles, ship, etc;

（7） Caused by force of nature, force majeure, or other unforeseeable circumstances

outside of the range of the influence of our company, for instance, earthquake, typhoon,

whirlwind, volcanic eruption, flood, lightening, snow damage, fire, war, riot, strike, etc.

（8） Pressurization exceeds the maximum system voltage or surge impact.

（9） Caused by customer specified material or by customer provided OEM material, or

caused by customer specified design, not by process.

5.3 Sınırlı garantinin diğer istisnaları aşağıdaki durumları içerir:

（1） Dış etkilerden kaynaklanan, örneğin, şirketimiz tarafından olmayan modül(ler) ile

birleştirilmiş sistem bileşenleri (bypass diyotları, bağlantı kutusu, konektör vb.) veya hatalı

sistem tasarımı, yapılandırması ve yapı şeması veya kurulum programından kaynaklanan

modül(ler) kusurları.

（2） Hatalı kablolama veya kurulum ya da bu modüllerin çalışması sırasında hatalı

kullanımdan kaynaklanır.

（3） Ürün spesifikasyonundaki veya kullanım kılavuzundaki veya ürün etiketindeki

talimatlardan farklı olarak uygun olmayan ortamda veya uygun olmayan yöntemlerle

çalıştırılmasından kaynaklanır.

（4） Ön camdaki çamur veya yapraklar, gölge, kirlilik veya duman, tuz, tuz sisi

yerleşimi, asit yağmuru, deniz suyu vb. nedeniyle oluşan hasar gibi diğer dış etkilerden

kaynaklanır;

（5） Deniz kenarına olan mesafe 500 metreden az olduğunda, deniz suyunun sıçrattığı
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alüminyum çerçevenin korozyonu, cam yüzeyinin korozyonu ve modül yüzeyinin

korozyonundan kaynaklanan güç zayıflaması nedeniyle modüllerin mekanik yük

performansının düşmesi.

（6） Otomobil, gemi vb. hareketli nesneler üzerinde kullanımdan kaynaklanır.

（7） Deprem, tayfun, kasırga, volkanik patlama, sel, yıldırım, kar hasarı, yangın, savaş,

isyan, grev vb. gibi doğal afetler, mücbir sebepler veya şirketimizin etki alanı dışındaki

diğer öngörülemeyen durumlardan kaynaklanır.

（8） Basınçlandırmanın maksimum sistem voltajını veya dalgalanma etkisini aşması.

（9） Müşteri tarafından belirlenen malzemeden veya müşteri tarafından sağlanan OEM

malzemeden kaynaklanır veya müşteri tarafından belirlenen tasarımdan kaynaklanır,

süreçten kaynaklanmaz.

5.4 These “Limited Warranties for PV Modules” as set forth herein are expressly in lieu of

and exclude all other express or implied warranties, including but not limited to warranties

of merchantability and of fitness for particular purpose, use, or application, and all other

obligations or liabilities on the part of our company, unless such other obligations or

liabilities are expressly agreed to in writing signed and approved by our company.

5.4 Burada belirtilen bu "PV Modülleri için Sınırlı Garantiler", ticarete elverişlilik ve

belirli bir amaca, kullanıma veya uygulamaya uygunluk garantileri dahil ancak bunlarla

sınırlı olmamak üzere diğer tüm açık veya zımni garantilerin ve şirketimiz tarafından

imzalanmış ve onaylanmış yazılı olarak açıkça kabul edilmediği sürece şirketimizin diğer

tüm yükümlülüklerinin veya yükümlülüklerinin yerine geçer ve bunları hariç tutar.

5.5 Under no circumstances shall our company be liable for incidental, consequential,

punitive or special loss or damages, howsoever caused.

5.5 Şirketimiz hiçbir koşulda, nasıl meydana gelirse gelsin, arızi, dolaylı, cezai veya özel

kayıp veya hasarlardan sorumlu olmayacaktır.

5.6 Limited warranty does not bear the following costs: including but not limited to the

costs of module(s) installation, dismantling, re-installation and / or removal, the storage

costs of unrepaired or repaired module(s), the costs of product land transport, the costs

incurred by self-arrangement-test, the customs clearance or other costs for return of the

module(s).

5.6 Sınırlı garanti aşağıdaki masrafları karşılamaz: modül(ler)in montaj, demontaj, yeniden

montaj ve/veya sökme masrafları, onarılmamış veya onarılmış modül(ler)in depolama

masrafları, ürünün kara taşımacılığı masrafları, kendi kendine düzenleme-test masrafları,
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modül(ler)in iadesi için gümrükleme veya diğer masraflar dahil ancak bunlarla sınırlı

olmamak üzere.

5.7 Our company´s aggregate liability, if any, in damages or otherwise, shall not exceed the

invoice value as paid by the customer, for the single unit of module.

5.7 Şirketimizin toplam sorumluluğu, eğer varsa, hasar veya başka bir şekilde, tek bir

modül birimi için müşteri tarafından ödenen fatura değerini aşmayacaktır.

5.8 If the module(s) type / serial number has been altered, moved or cannot be identified,

then the customer will no longer have the appropriate warranty.

5.8 Modül(ler)in tipi/seri numarası değiştirilmişse, taşınmışsa veya tanımlanamıyorsa,

müşteri artık uygun garantiye sahip olmayacaktır.

6 General Terms/ Genel Koşullar

6.1 Our company has the right to deliver another type of module with difference in size,

form, color, and/or power in case our company discontinued producing the replaced

modules at the time of the claim.

6.1 Şirketimiz, değiştirilen modüllerin üretiminin talep sırasında durdurulması durumunda,

boyut, biçim, renk ve/veya güç farkı olan başka bir modül tipi teslim etme hakkına sahiptir.

6.2 The repaired or replaced modules or supply of additional modules neither renews nor

extends the period of the warranties.

6.2 Onarılan veya değiştirilen modüller ya da ek modüllerin tedariki garantilerin süresini

ne yeniler ne de uzatır.

6.3 Any replaced module is the property of our company.

6.3 Değiştirilen herhangi bir modül şirketimizin mülkiyetindedir.

6.4 In principle, the limited warranty only applies to the original client (including the first

buyer and the owner of the PV modules’ initial installation site). When the ownership of

the PV modules has been changed and the PV modules were still reserved on initial

installation site and not be modified, the limited warranty can be transferred to the new

owners of the PV modules, and please notify our company at the first time and submit the

declaration to the local tax authorities.

6.4 Prensip olarak, sınırlı garanti yalnızca orijinal müşteri (ilk alıcı ve PV modüllerinin ilk

kurulum sahasının sahibi dahil) için geçerlidir. FV modüllerin mülkiyeti değiştiğinde ve

FV modüllerin hala ilk kurulum yerinde saklanması ve değiştirilmemesi koşuluyla, sınırlı

garanti FV modüllerin yeni sahiplerine devredilebilir ve lütfen ilk seferde şirketimize

bildirimde bulunun ve beyannameyi yerel vergi makamlarına gönderin.
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7 Severability/ Bölünebilirlik

If a part, provision or clause of this Limited Warranty, or the application thereof to any

person or circumstance, is held invalid, void or unenforceable, such holding shall not affect

and shall leave all other parts, provisions, clauses or applications of this Limited Warranty,

and to this end such other parts, provisions, clauses or applications of this Limited

Warranty shall be treated as severable.

Bu Sınırlı Garantinin bir bölümü, hükmü veya maddesi ya da herhangi bir kişiye veya

duruma uygulanmasının geçersiz, hükümsüz veya uygulanamaz olduğuna karar verilirse,

bu karar bu Sınırlı Garantinin diğer tüm bölümlerini, hükümlerini, maddelerini veya

uygulamalarını etkilemeyecek ve bu şekilde kalacaktır ve bu amaçla bu Sınırlı Garantinin

diğer bölümleri, hükümleri, maddeleri veya uygulamaları ayrılabilir olarak

değerlendirilecektir.

8 Disputes/ Anlaşmazlıklar

8.1 No action, regardless of form, arising out of or in any way connected with this Limited

Warranty, may be brought against our company less than three (3) months after the cause

of action has accrued.

8.1 Şekli ne olursa olsun, bu Sınırlı Garanti'den kaynaklanan veya bu Sınırlı Garanti ile

herhangi bir şekilde bağlantılı olan hiçbir dava, dava sebebinin tahakkuk etmesinden

itibaren üç (3) aydan daha kısa bir süre içinde şirketimize karşı açılamaz.

8.2 In case of discrepancy in a warranty-claim, the test result of a first-class international

test institute such as TUV/CSA or PVEL/RETC or other neutral third party testing

laboratory (“Independent Testing Lab”) selected by our company and approved by

Customer, such approval not to be unreasonably withheld or delayed shall be involved as a

technical evidence to judge the claim finally.

8.2 Bir garanti talebinde tutarsızlık olması durumunda, TUV/CSA veya PVEL/RETC gibi

birinci sınıf bir uluslararası test enstitüsünün veya şirketimiz tarafından seçilen ve Müşteri

tarafından onaylanan (bu onay makul olmayan bir şekilde geri çekilmeyecek veya

geciktirilmeyecek şekilde) diğer tarafsız üçüncü taraf test laboratuvarının ("Bağımsız Test

Laboratuvarı") test sonucu, talebi nihai olarak değerlendirmek için teknik bir kanıt olarak

dahil edilecektir.

8.3 Our company have right to choose the above mentioned test institute.

8.3 Şirketimiz yukarıda belirtilen test kurumunu seçme hakkına sahiptir.
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9 MISCELLANEOUS/ MUHTELİFLER

The terms of this Limited Warranty are conditioned upon their incorporation in a

contractual agreement between our company and Customer, and when incorporated to such

contractual agreement, this Limited Warranty shall be subject to the terms thereof and

subject to modification when incorporated therein. Our company reserves the right to

modify or update this Limited Warranty at any time, with or without notice.

Bu Sınırlı Garantinin koşulları, şirketimiz ile Müşteri arasındaki bir sözleşmeye dahil

edilmelerine bağlıdır ve bu tür bir sözleşmeye dahil edildiğinde, bu Sınırlı Garanti bu

sözleşmenin koşullarına tabi olacak ve bu sözleşmeye dahil edildiğinde değişikliğe tabi

olacaktır. şirketimiz bu Sınırlı Garantiyi herhangi bir zamanda, bildirimde bulunarak veya

bulunmaksızın değiştirme veya güncelleme hakkını saklı tutar.

This Limited Warranty has been written in English and Turkish. Turkish version shall

prevail in case of discrepancy.

Bu Sınırlı Garanti İngilizce ve Türkçe dillerinde yazılmıştır ve herhangi bir çelişki halinde

Türkçe metin temel alınacaktır.

[END OF LIMITEDWARRANTY]

[SINIRLI GARANTİNİN SONU]

Address： HT SOLAR ENERJI ANONIM SIRKETI


